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4 5Einleitung 
Liebe Eltern,

Sie sind hier im Saarland zugewandert. Wir möchten Sie und Ihre Familie 
mit diesem Heft hier herzlich willkommen heißen. In dieser Broschüre infor-
mieren wir Sie darüber, was eine Kindertagesstätte, kurz Kita genannt, ist.

Kitas sind für Familien oftmals erste Orte der Begegnung mit anderen Famili-
en. Gemeinsame Erfahrungen mit Kindern werden ausgetauscht. Für Famili-
en, die zugewandert sind, sind Kitas wichtige Orte für Integration.

In Kitas können Kinder ganz viel lernen. Sie lernen unter gleichaltrigen 
Kindern sehr schnell die deutsche Sprache. Sie lernen soziale und demo-
kratische Werte kennen und respektvoll miteinander zu sein, im Sinne des 
Vielfaltsgedanken. Die unterschiedlichen Familien aller Kulturen mit ihren 
verschiedenen Religionen kennenzulernen, bedeutet vor allem auch Ge-
meinsamkeiten zu finden. Deshalb lernen die Kinder in unseren Kitas andere 
Religionen wie den Islam oder das Judentum kennen.

In dieser Broschüre erfahren Sie, weshalb Kinder in Deutschland in Kitas 
gehen, worin der Unterschied zur Schule besteht und was Kinder in Kitas 
lernen. Wir erklären auch, weshalb die Zusammenarbeit mit Ihnen, den El-
tern, so wichtig ist.

Wir möchten Sie begleiten und motivieren, Ihr Kind in einer Kita anzumel-
den, weil alle Kinder das Recht auf gleiche Chancen zum Lernen haben.

Giriş 
Sevgili annebabalar,

Saarland eyaletine yerleştiniz, bu kitapçıkla sizlere ve ailenize içtenlikle Sa-
arland’a hoşgeldiniz demek istiyoruz. Bu broşürle   sizlere kısa bir şekilde 
Kita dediğimiz günlük çocuk bakım kurumları (Kindertagesstätte) konusunda 
bilgi vermek istiyoruz.

Kita’lar genellikle ailelerin diğer ailelerle ilk karşılaştıkları yerlerdir. Burada 
çocuklar konusunda yaşanan müşterek tecrübeler karşılıklı olarak anlatılır. 
Kita’lar göçmen aileler için önemli bir uyum (Integration) mekanıdır. 

Çocuklar Kita’larda çok şey öğrenirler, örneğin günlerini yaşıtları arasında 
geçirerek Almanca dilini de çok çabuk öğrenirler. Ayrıca birtakım sosyal ve 
demokratik değerleri ve de birbirlerine saygılı olamayı öğrenirler. Her kül-
türden farklı aileler ve değişik dinler tanımak herşeyden önce ortak yönler 
keşfetmek demektir. Bu nedenle çocuklar Kita’larımızda islam veya yahudilik 
gibi diğer dinlerle de tanışırlar.

Bu broşürle çocukların Almanya’da neden Kita’lara gittiğini, Kita ve okul ara-
sındaki farkın ne olduğunu ve çocukların Kita’larda ne öğrendiklerini öğre-
nebilirsiniz. Burada ayrıca siz annebabalarla birlikte çalışmanın neden çok 
önemli olduğunu da anlatıyoruz.  

Bütün çocukların öğrenme konusunda eşit şanslara sahip olma hakkı oldu-
ğundan, sizlere eşlik etmek ve çocuğunuzu bir Kita’ya kaydettirmeye teşvik 
etmek istiyoruz.







10 11Organisation einer Kita 
	Kitas kosten im Saarland Geld. Jeden Monat bezahlen Eltern einen 

bestimmten Beitrag.
	Wenn die Familie wenig Geld zur Verfügung hat, übernimmt das je-

weilige Jugendamt in der Kommune den Elternbeitrag. Dafür muss 
ein Antrag gestellt werden.

	Es wird ein Vertrag zwischen Eltern und der Kita abgeschlossen. 
Hierin ist unter anderem geregelt: die monatlichen Kosten, Halbtags- 
oder Ganztagsplatz und die Öffnungszeiten.

	Kitas sind montags bis freitags geöffnet. Die Öffnungszeiten sind in 
der Regel durchgehend über Mittag von 7 bis 17 Uhr. Es gibt auch 
Halbtagsplätze von 7 bis 13 Uhr.

	Kitas müssen Gesetze beachten. Dazu gehört: die Hygieneverord-
nung, das Infektionsschutzgesetz oder die Aufsichtspflicht. So dürfen 
Kinder auch nur von Personen abgeholt werden, die die Eltern benen-
nen. 

	Staatliche Aufsichtsbehörden sind für die Betriebserlaubnis einer Kita 
zuständig, Sie legen unter anderem fest, wie viele Kinder in eine Kita 
gehen dürfen.

	Manche Kitas haben Wartelisten, weil nicht genügend Plätze vorhan-
den sind.

Bir Kita’nın yapısı 

	Kita’lar Saarland’da paralıdır. Annebabalar buraya her ay belirli bir 
miktar para öder. 

	Az parası olan aileler için Belediye Gençlik Dairesi normalde anneba-
baların ödemesi gereken aylık parayı öder, fakat bunun için bir dilekçe 
vermek gerekir. 

	Annebaba ve Kita arasında bir sözleşme imzalanır. Bu sözleşmede 
aylık ücret, yarım veya tam günlük bakım, bakım saatleri ve benzeri 
bilgiler yer alır. 

	Kita’lar, pazartesi ve cuma günleri arası açıktır. Bakım saatleri ge-
nelde aralıksız olarak sabah saat 7’den akşam saat 17’ye kadardır. 
Sabah saat 7’den öğlen saat 13’e kadar bakım yapılan yarım günlük 
Kita yerleri de vardır. 

	Kita’lar kanunlara uymak zorundadır. Birkaç örnek: Temizlik Yönet-
meliği, Enfeksiyondan Korunma Kanunu, kontrol yükümlülüğü. Bu ne-
denle örneğin çocuklar gün sonunda sadece annebabaların belirlediği 
kişiler tarafından Kita’dan alınabilir.

	Devletin kontrol kurumları Kita’ların işletme izni konusunda yetkilidir 
ve örneğin bir Kita’ya kaç çocuğun katılabileceğini belirler.

	Bazı Kita’larda yeterli sayıda yer olmadığı için bir sıra bekleme listesi 
vardır. 
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	Die Eltern suchen sich eine Kita und vereinbaren einen Termin zur 

Voranmeldung.
	Jede Kita hat eine Leitung, meistens sind es Frauen.
	Während des Aufenthaltes des Kindes in der Kita, haben die Erzie-

herinnen und Erzieher die Aufsichtspflicht für die Kinder. Die Eltern 
behalten das Sorgerecht.

	Anfangs sollen Eltern die Kinder in die Kita begleiten, dann zu verein-
barten Uhrzeiten bringen und wieder abholen. Das ist die Eingewöh-
nung (siehe Eingewöhnung).

	Die Zusammenarbeit mit den Eltern der Kinder ist gewünscht und 
wichtig für die Entwicklung des Kindes in der Kita.

	Das Personal der Kita und die Eltern müssen sich absprechen, um 
wichtige Informationen über ihr Kind zu erhalten. Dazu gehört bei-
spielsweise was es essen darf, wer im Notfall erreichbar ist, ob ihr 
Kind Medikamente braucht oder gesundheitliche Probleme hat.

	Die Kinder essen in den Kitas zu Mittag, wenn sie einen Tagesplatz 
haben. Sie bekommen in der Kita gesundes Essen. Die Gewohn-
heiten der Familien und deren Wünsche werden berücksichtigt, 
beispielsweise wenn Kinder kein Schweinefleisch essen dürfen.

	Alle Kitas im Saarland arbeiten nach dem saarländischen Bildungspro-
gramm und haben die Bildung, Betreuung und Erziehung von Jungen 
und Mädchen zur Aufgabe. Das ist in einem Gesetz im Saarland geregelt: 
das Saarländische Kinderbetreuungs- und -bildungsgesetz (SKBBG).

Kita’ya iyi bir başlangıç

	Annebabalar bir Kita seçip ön kayıt için bir görüşme saati (Termin) 
kararlaştırırlar. 

	Her Kita’nın bir yöneticisi vardır ve yöneticiler genellikle bayandır. 
	Çocuk Kita’da olduğu sürece eğiticilerin bakım sorumluluğu altında 

bulunurlar. Velayet hakkı annebabalarda kalmaya devam eder.  
	Annebabalar başlangıçta Kita’da çocuklarının yanınında olmalı, daha 

sonra kararlaştırılan saatlerde çocuklarını getirip tekrar almalıdır. Bu 
dönem, çocuğun Kita’ya alıştırıldığı dönemdir. 

	Kita personelinin annebabalarla beraber çalışması istenen bir şeydir 
ve çocuğun Kita’daki gelişmesi için önemlidir. 

	Annebabalar ve personel, çocukla ilgili önemli bilgileri karşılıklı alıp 
vermeli ve birbirleri ile iletişim içerisinde olmalıdır. Örneğin çocuğun 
neleri yiyebileceği veya yiyemeyeceği, acil durumda kime ulaşılabile-
ceği veya çocuğun ilaç ihtiyacının veya sağlık sorununun olup olma-
dığı gibi konular, verilmesi gereken önemli bilgilerdir. 

	Tam günlük bakım yerleri olan çocuklar öğle yemeklerini Kita’da 
yer. Kita’larda çocuklara sağlıklı yemekler verilir. Ayrıca ailelerin 
alışkanlıkları ve arzuları da dikkate alınır, örneğin çocuğun do-
muz eti yememesi gibi istekler dikkate alınır. 

	Saarland Kita’ları Saarland eğitim proğramı çerçevesinde çalışırlar ve 
görevleri erkek ve kız çocuklarının öğretimi, bakımı ve eğitimidir. Bu 
görev Saarland’da bir kanunla düzenlenmiştir: Bu kanunun adı Saar-
land Çocuk Bakım ve Öğretim Kanunu’dur (SKBBG). 







20 21Die Zusammenarbeit mit  
den Eltern ist wichtig 

Die Eltern, Mutter und Vater, sind die wichtigsten Personen im Leben des 
Kindes. Die Eltern kennen ihr Kind am besten, seine Gewohnheiten, was es 
mag, was es nicht mag, was es freut, worüber es traurig ist. 

Deswegen ist es wichtig, mit den Erzieherinnen und Erziehern in der Kita zu 
besprechen, was Ihnen wichtig ist. Erzählen Sie, wie Ihr Kind zuhause lebt, 
welche Dinge in Ihrer Familie wichtig sind. Sprechen Sie über Ihre Werte in 
der Erziehung und worauf Sie achten. Das hilft den Erzieherinnen und Erzie-
hern Ihr Kind zu verstehen. 

Ihr Kind lernt in der Kita ganz von selbst Deutsch, weil es dort mit anderen 
Kindern spielt. Kinder können mehrere Sprachen parallel nebeneinander ler-
nen. Wer mehrere Sprachen spricht, hat im Leben viele Vorteile. Zu Hause 
sprechen Sie mit Ihrem Kind am besten in Ihrer Muttersprache.

In regelmäßigen Entwicklungsge-
sprächen erfahren Sie von den Er-
zieherinnen und Erziehern, wie gut 
sich Ihr Kind entwickelt, was es in 
der Kita gelernt hat, mit wem es ger-
ne spielt, welche Freunde es hat, 
wofür es sich interessiert.

Annebabalarla beraber çalışmak 
önemlidir 

 

Anne ve baba çocukların hayatında en önemli kişilerdir. Annebabalar çocuk-
larını en iyi tanıyan kişilerdir, alışkanlıklarını, neyi sevdiklerini, neye sevinip 
üzüldüklerini bilirler. 

Bu nedenle annebabaların Kita’daki eğiticilerle önemli gördükleri konuları 
konuşmaları önemlidir. Çocuğunuzun evde nasıl yaşadığını, ailenizde ne-
lerin önemli olduğunu, eğitimde önem verdiğiniz değerleri ve dikkat ettiğiniz 
tüm diğer konuları anlatın. Eğiticiler bu bilgilere sahip olursa çocuğunuzu 
daha kolay anlarlar. 

Çocuğunuz Kita’da diğer çocuklarla oynayarak kendiliğinden Almanca öğ-
renir. Çocuklar birden çok dili aynı anda paralel olarak öğrenebilirler. Birden 
çok dil bilen insanlar hayatta birçok önceliğe sahiptir. Evinizde çocuğunuzla 
kendi ana dilinizi konuşmanız en iyisidir.

Çocuğun gelişme durumu ile ilgili 
olarak düzenli olarak yapılan görüş-
melerde eğiticilerden çocuğunuzun 
gelişme düzeyini, Kita’da ne öğren-
diğini, kimlerle oynamayı sevdiğini, 
hangi arkadaşlarının olduğunu ve 
neye ilgi duyduğunu öğrenebilirsi-
niz.
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Elterntreffen in der Kita 

In jeder Kita gibt es viele Möglichkeiten, andere Eltern und ihre Kinder ken-
nenzulernen. Dies ist wichtig für ihr Kind!

Es gibt in jeder Kita Elterntreffen, in denen die Erzieherinnen und Erzieher 
über ihre Arbeit erzählen. Dort können Sie auch Anregungen und Ideen ein-
bringen.

Die Kitas veranstalten Feste zu ver-
schiedenen Anlässen. Sie als Eltern 
sind eingeladen. In den evangeli-
schen Kitas werden alle christlichen 
Feste gefeiert, aber auch Feste aus 
anderen Kulturen. Dabei lernen sich 
Familien aus verschiedenen Län-
dern und Kulturen besser kennen. 

Das gegenseitige Kennenlernen 
der unterschiedlichen Kulturen 
ist für alle ein Gewinn.

Kita’da eğlenceler, etkinlikler,  
annebaba toplantıları

Her Kita’da birçok başka annebaba ve çocuk tanıma olanağı vardır. Bu da 
çocuğunuz için önemlidir. 

Her Kita’da annebaba toplantıları yapılır. Bu toplantılarda eğiticiler işlerini 
anlatırlar. Sizler bu toplantılarda önerilerde bulunabilir, yeni fikirler verebi-
lirsiniz. 

Kitalar, çeşitli nedenlerle eğlenceler 
düzenler. Sizler de her zaman bu 
eğlencelere davetlisiniz. Protestan 
Kita’larda   her hiristiyan bayramı 
kutlanır, bunun yanında diğer kültür-
lerin bayramı da kutlanır. Bu şekilde 
değişik ülkelerden ve kültürlerden 
aileler birbirlerini daha iyi tanırlar. 

Farklı kültürlerden insanların bir-
birlerini tanımaları herkes için bir 
kazançtır. 
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